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AVENTOS HK top
Funktionalitet, flot afdækning!



Lille klaplågebeslag,  
fuldt udstyret med funktionalitet
Et øje for detaljer og helheden – er nødvendigt, for at udvikle et klaplåge-
beslag, som er kompakt, men begejstrer ved endnu større funktionalitet.  
Netop det gør AVENTOS HK top til den ideelle løsning til møbler, hvor det 
er detaljerne der tæller. 
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Reduceret: designet
AVENTOS HK top tilpasser sig diskret i høj- og overskabe. Dermed kommer 
møblets udformning endnu mere i fokus. På grund af det lille indbygningsmål 
og det minimalistiske design, har AVENTOS HK top allerede fået flere udmær-
kelser.

Lille indbygningsmål
Den kompakte konstruktion gør 
AVENTOS HK top til en ideel 
løsning til små korpusser. Som 
krafthus egner beslaget sig 
også til større klaplåger.

Puristiske dækkapper
Lige linjer, harmoniske proporti-
oner, glatte flader - dækkappen 
imponerer ved sit minimalistiske 
design. Efter ønske også med 
kundelogo.

Tre farvevarianter
Lysegrå, silkehvid eller dyb 
grå. Farven på dækkapperne 
tilpasses og udvælges til det 
pågældende møbel og integre-
res stilfuldt - eller bevidst med 
kontrast.
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Detaljerede informationer 
om Awards på:
www.blum.com/award
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Integreret: funktionen
For bedst mulig funktionalitet på den mindste plads, er de enkelte dele  
fra AVENTOS HK top optimeret ned i mindste detalje. Samspillet med  
den tilpassede teknik er tilmed mærkbar: Klaplågen åbner mærkbar  
lettere og lukker stille og rolig.

Trinløs stop
Når krafthuset er juste-
ret præcis efter frontens 
vægt, bliver klaplågen 
stående i enhver ønsket 
position – og er altid nem 
at nå.
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Lille åbningskraft
Med AVENTOS HK top er det, 
uafhængigt af frontens vægt, 
nemt at åbne lågen med ganske 
let kraft. For høj betjenings-
komfort - selv ved store, tunge 
fronter.
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www.blum.com/ 
hktopassembly

Ved AVENTOS HK top blev der især lagt vægt på enkel og præcis forarbejd-
ning og montering. Vælg mellem to symetriske krafthustyper – og to monte-
ringsmåder. Takket være den nye montageposition er boringerne identiske ved 
enhver anvendelse og korpushøjde. 

Krafthus med positionssøgning
Denne krafthustype monteres 
præcist i korpus ved placering 
øverst i skabet mod forkanten.  
Det er ikke nødvendigt at forbore.

Yderligere informationer 
omkring monteringen.Gennemtænkt: forarbejdningen
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Montering med formonterede 
systemskruer
Med to symetriske systemskruer 
og to styretapper kan denne 
krafhustype endda monteres på 
den løse korpusside. Da er det 
nødvendigt med fire boringer i 
32 mm hulrække.
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www.blum.com/eaapp

Optimeret: montagen
Mange anvendelige funktioner er integreret ved AVENTOS HK top. Sådan 
monterer du klaplågebeslaget enkelt, sikkert og komfortabelt. Med få tiltag 
justeres frontbilledet og åbningsvinklen. Krafthus justeringen klares foran, 
selv med monterede dækkapper. Dermed stopper klaplågen i enhver ønsket 
position. 

Informationer om enkel 
montage og justering 
finder du i vores 
EASY ASSEMBLY-App
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Indstilling ved hjælp af 
torx-skruer
AVENTOS HK top bruger 
torx-teknologien. Dermed 
opnås en optimal præcis 
og komfortabel justering

Indbygget 
sikkerhedsløsning
En innovativ mekanis-
me forhindrer utilsigtet 
udsving af løftearmene. 
En sikker forarbejdning 
understøttes dermed.

Åbningsvinkel trinløs 
justering
Åbningsvinkelbegrænse-
ren er allerede integreret 
ved AVENTOS HK top. 
Hvor meget lågen skal 
åbne op, kan trinløst ind-
stilles præcist.

Enkel befæstelse af  
fronten
Med kørnerlæren finder du 
hurtigt og nemt positionen 
på frontbefæstelsen: Påsæt 
læren, indstil frontanslag, 
placer fronten, anvend kør-
neren
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www.blum.com/4formore

Elektrisk åbning og dæmpet 
lukning
Et let tryk på fronten, straks sørger 
SERVO-DRIVE for åbning af 
klaplågen. For automatisk lukning 
er et tryk på kontakten nok. Dæmp-
ningen er allerede integreret.

Få mere at vide om de  
4 bevægelsesteknologier 
fra Blum på:
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Mekanisk åbning
Et hurtigt tryk på fronten – og lågen åbner straks så 
meget, at det er nemt at åbne lågen helt op. Lukning 
klares ved et let tryk.

Dæmpet lukning
Med BLUMOTION lukker klaplågen altid stille og 
rolig – uafhængig af frontens vægt eller den kraft der 
lukkes med.

Til højskabe og overskabe med 
stor betjeningskomfort
Kombineret med en bevægelsesteknologi øges funktionaliteten ved  
AVENTOS HK top. Om elementet designmæsssigt er med eller  
uden greb – med det passende system gøres åbning og lukning endnu  
mere komfortabelt for dine kunder.
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For endnu mere funktionalitet: 
SERVO-DRIVE
AVENTOS HK top fås også med det elektriske bevægelsessystem  
SERVO-DRIVE. Med åbning ved et let tryk og lukning ved tryk på  
en kontakt, stiger funktionaliteten enorm. Selv udstyret med den  
elektriske motorenhed, fylder klaplågebeslaget overbevisende lidt.

Hjælp ved ibrugtagning
Motorenheden og kontak-
ten bekræfter ved hjælp af 
farvesignal, den korrekte 
fremgangsmåde og fører 
dig trin for trin igennem 
ibrugtagningen.

Enkel montering af  
motorenhed
Efter montering af 
klaplågebeslaget bliver 
motorenheden fastgjort på 
krafthuset. Påsætningen 
med CLIP-mekanismen 
klares fuldstændigt uden 
værktøj.
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Forskellige indbyg-
ningssituationer
Takket være den reduce-
rede indbygning, tilpasser 
AVENTOS HK top sig 
optimalt i korpus, f.eks. 
over køleskabet. 

Fronter med brede og 
smalle alurammer
Med AVENTOS HK top 
kan forskellige frontde-
signs implementeres.  
Om fronten er af træ eller 
med alurammer, der er 
ingen grænser for valg af 
frontmateriale. 

Til tynde fronter fra 8 mm
Tynde fronter kan ganske 
enkelt realiseres med 
AVENTOS HK top –  
kombineret med det 
nye befæstelsessystem 
EXPANDO T. Det anven-
des ved klaplåger, låger  
og udtræk.
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Til mange anvendelser:  
i køkkenet
AVENTOS HK top holder sig optisk diskret, men imponerer ved sin formidable 
ydelse. Med brede høj- og overskabe kan specielle krav til design opfyldes: et 
ensartet fugebillede i hele køkkenet.
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Til mange anvendelser:  
i hele boligen
Møbler har en bedre virkning, jo mere de udtrykker en personlig stil.  
AVENTOS HK top giver mange muligheder, for at gøre skabe endnu mere 
individuelle.

Opsigtsvækkende 
fremtoning i korpusset
Med en dækkappe i de 
passende farvevarianter, 
tilpasser det lille klaplå-
gebeslag sig harmonisk i 
korpusset – eller bevidst 
med kontrast.

Til lågetykkelser op til 
30 mm
Med AVENTOS HK top 
kan også tykke trælå-
ger bekvemt realiseres. 
Komfortabel er også: 
betjeningen. Uafhængig af 
lågens vægt er åbningen 
ganske let.
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Frit bevægelsesområde
Når fronten kører væk 
fra arbejdsområdet og 
stopper i enhver ønsket 
postion, kan den blive 
stående åben imens der 
arbejdes i køkkenet. Der-
med er indholdet i skabet 
til enhver tid tilgængeligt. 

Høj bevægelseskomfort 
Fronter åbner svæven-
de let, mekanisk eller 
elektrisk alt efter kunde-
ønske. Med BLUMOTION 
og SERVO-DRIVE er 
dæmpet lukning allerede 
integreret.

Passende opbevarings-
plads
Højskabe og overskabe 
med klaplåger kan udfor-
mes fuldstændig fleksibelt  
i højde og bredde – alt 
efter behovet for opbeva-
ringsplads eller tilpasset 
fugebilldede i underskabet.
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www.blum.com/ideas

For komfortabel adgang
Vores køkkeniagttagelser bekræfter mere og mere: Klaplåger i højskabe og 
overskabe er virkelig et plus. Især i køkkenet. For at du kan realisere kvali-
tetsmøbler med høj betjeningskomfort for dine kunder, forsker vi kontinuerligt 
videre og udvider vores beslagprogram - tilpasset efter kundebehov.
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Med AVENTOS får du forskellige bevægelser til højskabe og overskabe: 
Folde, svinge, parralel eller klaplåger – til ethvert kundeønske og  
enhver indbygningssituation, har vi det rette klaplågebeslag i programmet.  
Få mere at vide om fordelene ved de enkelte beslagsløsninger på  
www.blum.com/aventos

AVENTOS HK top 
til klaplåger

For større mangfoldighed
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AVENTOS HS til låger som svinger op over skabet

AVENTOS HK-XS til små klaplåger

AVENTOS HF til foldelåger

AVENTOS HL til parallellåger

AVENTOS HK-S til små klaplåger

AVENTOS HK til klaplåger
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HF 278

HS 276

HL 278

HK top 187

HK 207

HK-S 163

HK-XS

Bevægelse Typiske anvendelser Bevægelse af 
frontvægt*

Mulige fronter Mulige korpusdimen-
sioner i mm

Overskab, høje, todelte fronter Højde	 480–1040
Bredde	 op til 1800

Overskab, (hvis der er plads), 
store, enkelte fronter, også med 
ramme eller vange

Højde	 350–800
Bredde	 op til 1800

Overskab, højskab (hvis der er 
plads) i gribehøjde, redskaber 
bagved, fronter ovenover

Tynde fronter, træ-, 
brede/smalle aluramme 
fronter

Højde	 300–580
Bredde	 op til 1800

Overskab, højskab, over køle-, 
forrådsskab, ovn

Tynde fronter, træ-, 
brede/smalle aluramme 
fronter

Højde	 205–600
Bredde	 op til 1800

Overskab, højskab, over køle-, 
forrådsskab, ovn

Tynde fronter, træ-, 
brede/smalle aluramme 
fronter

Højde	 205–600
Bredde	 op til 1800

Overskab, højskab, over køle-, 
forrådsskab, ovn

Træ-, brede/smalle 
aluramme fronter

Højde	 180–600
Bredde	 op til 1800

Overskab, højskab, over køle-, 
forrådsskab, ovn, emhætte, bad

Træ-, brede/smalle 
aluramme fronter

Højde	 240–600
Bredde	 op til 1800

AVENTOS-program
Det rigtige klaplågebeslag til enhver anvendelse

tosidet

Træ-, brede/smalle 
alurammefronter, 
træ-glas-kombination, 
asymmetriske fronter

Tynde fronter, træ-, 
brede/smalle aluramme 
fronter
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HF 278

HS 276

HL 278

HK top 187

HK 207

HK-S 163

HK-XS

Indvendig 
min. dybde

Komplet be-
slag eller med 
hængsler

Tilgængelig 
bevægel-
ses-tekno-
logi

Afdæknings-
kappe

Speciel forarbejdning eller montage

Hængsler er nød-
vendige ved korpus 
overkant + forbindelse 
af fronter

CLIP-montering
Overkant bearbejdning
3 krafthustyper (symmetrisk)
4 Teleskopstænger (symmetrisk)

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Silkehvid
Lysgrå
Dybgrå

Ingen hængsler er 
nødvendige

CLIP-montering
Tværstabilisering
9 krafthustyper (symmetrisk)
1 Løftepakke

Ingen hængsler er 
nødvendige

CLIP-montering
Tværstabilisering 
5 krafthustyper (symmetrisk) 
4 Løftepakker

Ingen hængsler er 
nødvendige

CLIP-montage, 4 krafthustyper (symmetrisk), krafthusju-
stering foran, integreret sikkerhedsløsning og åbningsvin-
kelbegrænser

Ingen hængsler er 
nødvendige

CLIP-montering
4 krafthustyper (symmetrisk)

Ingen hængsler er 
nødvendige

CLIP-montering
3 krafthustyper (symmetrisk)

125 
(Specialløsning 
med 100 mm er 
mulig)

Hængsler er nød-
vendige ved korpus 
overkant

CLIP-montering
Overkant bearbejdning
3 krafthustyper (symmetrisk)

* Krafthusets ydelsesfaktor beregnes 
ud fra frontens vægt og korpushøjde. Vi 
hjælper gerne med udvælgelse af pro-
dukt på www.blum.com/configurator
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AVENTOS HK top

 SERVO-DRIVE

LF 420–1610

LF 930–2800

LF 1730–5200

LF 3200–9000

2d

2a 2b2c4a

4c+d4b

1

2e

3

Standard og SERVO-DRIVE til AVENTOS HK top

Med hjælp fra ydelsesfaktoren kan 
det nødvendige krafthus udregnes. 
Ydelsesfaktoren er afhængig af fron-
tens vægt (inkl. dobbelt grebsvægt) 
samt korpushøjden.

Ved anvendelse af et tredje krafthus 
(øges ydelsesfaktoren med op til 
50 %) anbefaler vi et anslagsforsøg.

Henvisning!
Ved brede korpusser anbefaler vi et 
ekstra krafthus, som befæstes på 
en mellemvæg. Grunden hertil er, at 
der ellers vil være risiko for at fronten 
buer i åben position.

 Standard

I yderområdet af det enkelte krafthus anbefaler vi et anslagsforsøg!

Ydelsesfaktor (LF) = korpushøjde (KH) [mm] x frontens vægt inklusiv dobbelt grebsvægt [kg]

Krafthus begge sider Ydelsesfaktor (LF)
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AVENTOS HK top

1

LF OW

  420–1610 22K2310

  930–2800 22K2510

1730–5200 22K2710

3200–9000 22K2910

1

LF OW

  420–1610 22K2300

  930–2800 22K2500

1730–5200 22K2700

3200–9000 22K2900

3

20S4200

20S4200A

EXPANDO T 20S42T1

65.1051.02

ZML.2200

2

HGR | SW | TGR 22K8000

2

HGR | SW | TGR 23K8000

4

23KA000

LF
OW

2 x

Standard og SERVO-DRIVE til AVENTOS HK top

Bestillingsinformation

Krafthus-sæt

Alternativ

Alternativ

Tilbehør

Farve

Farve

Farve

Materiale

Materiale

Materiale

Krafthus-sæt

Frontbefæstelses-sæt

Frontbefæstelse

Universal-borelære

Dækkappe-sæt

Afdækningskappe-sæt til SERVO-DRIVE

SERVO-DRIVE-sæt

Symmetrisk med formonterede systemskruer

Symmetrisk med spånpladeskruer inkl. positionsring

Symmetrisk, forniklet

Symmetrisk, forniklet

EXPANDO T til tynde fronter

Smalle alurammer

Max.frontvægt 18 kg. ved to krafthuse

Max.frontvægt 18 kg. ved to krafthuse

Træfronter og brede alurammer*

Kunststof

Kunststof

Kunststof Støvgrå

Ydelsesfaktor
Åbningsvinkel (trinløs justering)

* �Til træfronter anvendes 4 spånpladeskruer (609.1x00)  
i hver side. Til brede alurammer anvendes  
4 undersænkede-spånpladeskruer (660.0950) i hver side.

Lysegrå, silkehvid, dybgrå

Består af:
1 x Afdækningskappe stor, venstre
1 x Afdækningskappe stor, højre
2 x Afdækningskappe lille, tryk med Blum-Logo

Består af: 
2a	| 1 x SERVO-DRIVE-Afdækningskappe stor, venstre
2b	| 1 x Afdækningskappe stor, højre
2c	| 2 x Afdækningskappe lille, tryk med Blum-Logo
2d	| 2 x SERVO-DRIVE-kontakt
2e	| 2 x Blum-distancebuffer, Ø 5 mm

Består af: 
4a | 1 x Motorenhed
4b | 1 x Fordelerkabel 1500 mm
4c | 1 x Forbindelsesstik
4c | 2 x Kabelendebeskyttelse

HGR | SW | TGR

Blum-transformator og tilbehør

Kørnerlære til AVENTOS HK top

Fra 3 krafthuse anbefaler vi 2 synkroniserede  
motorenheder

se side 36

max. 107°

max. 107°

max. 107°

max. 107°

max. 107°

max. 107°

max. 107°

max. 107°
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AVENTOS HK top

LF 420–1610

LF 930–2800

LF 1730–5200

LF 3200–9000

1

4

5

3

2b 2c

TIP-ON til AVENTOS HK top

Med hjælp fra ydelsesfaktoren udreg-
nes det nødvendige krafthus. Ydel-
sesfaktoren er afhængig af frontens 
vægt (inkl. dobbelt grebsvægt) samt 
korpushøjden.

Ved anvendelse af et tredje krafthus 
(øges ydelsesfaktoren med op til 
50 %) anbefaler vi et anslagsforsøg.

Henvisning!
Ved brede korpusser anbefaler vi et 
ekstra krafthus, som befæstes på 
en mellemvæg. Grunden hertil er, at 
der ellers vil være risiko for at fronten 
buer i åben position.

I yderområdet af det enkelte krafthus anbefaler vi et anslagsforsøg!

Ydelsesfaktor (LF) = korpushøjde (KH) [mm] x frontens vægt inklusiv dobbelt grebsvægt [kg]

Krafthus begge sider Ydelsesfaktor (LF)
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AVENTOS HK top

4

SW | TS | R7036

956.1004

956A1004

5

956.1201

956A1201

956A1501

1

LF OW

  420–1610 107° 22K2310T

  930–2800 107° 22K2510T

1730–5200 100° 22K2710T

3200–9000 100° 22K2910T

1

LF OW

  420–1610 107° 22K2300T

  930–2800 107° 22K2500T

1730–5200 100° 22K2700T

3200–9000 100° 22K2900T

65.1051.02

LF
KH
OW

3

20S4200

20S4200A

2

HGR | SW | TGR 22K8000

EXPANDO T 20S42T12 x

ZML.2200

TIP-ON til AVENTOS HK top

FarveMateriale

TIP-ON sæt

Lige adapterplade

Krydsadapterplade

Kunststof

Består af:
1 x TIP-ON
1 x Magnetplade til påskruning
1 x Spånpladeskrue 609.1500
1 x Magnetplade til pålimning

Kort version: op til KH 500 mm

Kort version

Silkehvid (SW), Terrasort (TS),  
RAL 7036 Platingrå (R7036), Nikkel-lakeret (NI-L)

Lang version: fra KH 501 mm

Lang version

Lang version

RAL 7036 Platingrå (R7036)

Bestillingsinformation

Krafthus-sæt

Alternativ

Alternativ

Tilbehør

Farve

Farve

Farve

Materiale

Krafthus-sæt

Universal-borelære

Dækkappe-sæt

Symmetrisk med formonterede systemskruer

Symmetrisk med spånpladeskruer inkl. positionsring

Max.frontvægt 18 kg. ved to krafthuse

Max.frontvægt 18 kg. ved to krafthuse

Kunststof

Ydelsesfaktor
Korpushøjde
Åbningsvinkel (trinløs justering)

Består af:
2a	| 1 x Afdækningskappe stor, venstre
2b	| 1 x Afdækningskappe stor, højre
2c	| 2 x Afdækningskappe lille, tryk med Blum-Logo

Alternativ

Frontbefæstelses-sæt

Frontbefæstelse

Symmetrisk, forniklet

Symmetrisk, forniklet

Smalle alurammer

Træfronter og brede alurammer*

* �Til træfronter anvendes 4 spånpladeskruer (609.1x00)  
i hver side. Til brede alurammer anvendes  
4 undersænkede-pladeskruer (660.0950) i hver side.

EXPANDO T til tynde fronter

Lysegrå, silkehvid, dybgråHGR | SW | TGR

Kørnerlære til AVENTOS HK top
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AVENTOS HK top

 SERVO-DRIVE

SERVO-DRIVE

 TIP-ON

Planlægning

Befæstelsespositioner til krafthuse med formonterede 
systemskruer

Pladsbehov i korpus Frontbearbejdning

Befæstelsespositioner til krafthuse med spånskrue 
inkl. positionering

* Boredybde 11.5 mm

Henvisning: Korpushøjde max. 600 mm

Træfronter og brede alurammer*

* �Til træfronter anvendes 4 spånpladeskruer (609.1x00) i hver side. Til brede 
alurammer anvendes 4 undersænkede-pladeskruer (660.0950) i hver side.* min. 261 med synlig skabsophæng

Anslag mod væggen Nødvendig mindstefuge 5 mm

FAo udgør maximalt 25.4 mm

 Standard

4 x	 Ø 4 x 35 mm

Fuge
Frontanslag foroven
Indvendig korpushøjde

Frontanslag i siden
Korpus topplade tykkelse

SFA
SOB

F
FAo
LH

Standard, TIP-ON og SERVO-DRIVE 
til AVENTOS HK top
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X

FH FD

Y 
m

ax

SO
B

16
2

AVENTOS HK top

16 19 22 26 28

68 57 47 33 27

Y = FH x 0.29 + FD - SOB

FD
FH

Frontbearbejdning Planlægningsmål ved smalle alurammer

Pladsbehov ramme og vange Mindstefuge

Smalle alurammer

* �Ved ændring af materialetykkelse skal bearbejdningsmålene tilpasses

Ved rammefrisebredde 19 mm: SFA mulig fra 11–18 mmAnslag mod væggen Nødvendig mindstefuge 5 mm

FAo udgør maximalt 25.4 mm

FD (mm)

MF udgør 2 mm

SOB maksimal 25.4 mm

X (mm)

Planlægning

Fronttykkelse
Fronthøjde

Minimumsfuge ved åbning
Frontanslag i siden Korpus topplade tykkelse

MF
SFA SOB

Standard, TIP-ON og SERVO-DRIVE 
til AVENTOS HK top
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8*

AVENTOS HK top SERVO-DRIVE til AVENTOS HK top

Planlægning

Boreposition Blum-distancebuffer

SERVO-DRIVE-kontakt

Anbefaling til alurammer: Fastsættelse af boring til Blum-distancebuffer i 
korpussiden. Befæstelse af Blum-distancebuffer i fronten skal der foretages 
et anslagsforsøg.

Blum-distancebuffer skal ikke limes i!
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AVENTOS HK top

65.1051.02 ZML.2200

Planlægning

Standard, TIP-ON og SERVO-DRIVE 
til AVENTOS HK top

Korpusbearbejdning

Borelære

anvendelig til alle klaplåger

Frontbearbejdningslære

Kørnerlære til AVENTOS HK top

til frontbefæstelse
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AVENTOS HK top TIP-ON planlægning

Befæstelsesposition TIP-ON til iboring

Befæstelsesposition TIP-ON Adapterplade

Planlægningsmål frontfuge

TIP-ON kort version

TIP-ON kort version

TIP-ON lang version

TIP-ON lang version

Lige adapterplade kort version KrydsadapterpladeLige adapterplade lang version

Til fronter til og med en højde på 500 mm Til fronter over en højde på 500 mm

* min. 3.1 mm med magnetplade til påskruning * min. 3.1 mm med magnetplade til påskruning

min. 2.6 mm med magnetplade til pålimning min. 2.6 mm med magnetplade til pålimning
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FAu
3*

7.5
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u 7.
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FAu

8

FAu

18

0.5

13

AVENTOS HK top

FA
FAu

Til indboring

Til indboring

Lige adapterplade

Lige adapterplade

Krydsadapterplade

Krydsadapterplade

TIP-ON planlægning

Planlægning med magnetplade til påskruning

Planlægning til magnetplade til pålimning

Frontanslag
Frontanslag forneden

*Ved magnetpladen til påskruning anbefaler vi en positionering på 3 mm forsætning til TIP-ON.
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AVENTOS HK top

3

DE, EN, FR, IT, NL Z10NE030A

DA, EN, FI, NO, SV Z10NE030B

EL, EN, HR, SL, SR, TR Z10NE030C

EN, ES, FR, IT, PT Z10NE030D

CS, HU, SK, PL Z10NE030E

BG, ET, LT, LV, RO, RU Z10NE030F

EN, ES, FR, (US, CA) Z10NE030G

EN, ZH Z10NE030H

5

AR Z10M200A AU Z10M200K

UK Z10M200B CL Z10M200L

CH Z10M200C CN Z10M200N

DK Z10M200D TW Z10M200T

Z10M200E US, CA Z10M200U

IN ☎  Z10M200H ZA Z10M200Z

IL Z10M200I BR ☎  Z10M200S.01

JP Z10M200J Z10M200E.OS

A DE, EN, FR, IT, NL E CS, HU, SK, PL

B DA, EN, FI, NO, SV F BG, ET, LT, LV, RO, RU

C EL, EN, HR, SL, SR, TR G EN, ES, FR, (US, CA)

D EN, ES, FR, IT, PT H EN, ZH

Z10NA30xyF

Z10K0009

2

Z10K800AE

1

Z10V100E.01

4

Z10NG120

E B K U

2 1

3 4

5

SERVO-DRIVE til AVENTOS HK top
Blum-transformator og tilbehør

Bestillingsinformation

Blum-transformator 24 W

Sprogbetegnelse gem. ISO-639

Inkl. Betjenings- og monteringsvejledning

Kun 1 Blum-transformer pr. fordelerkabel!

Uden netkabel

1 Uden stik

Europa

Europa1

Inklusiv netkabel (1120 mm)

Kun til enkelt anvendelse

Elkabel

Blum-transformer 12 W

Alternativ til Blum-transformer 24 W og netkabel

Netadapter (x)*

Sprogpakke (y)

Marked Marked

Kabelholder

Fordelerkabel og kabelendebeskyttelse

Forbindelsesstik og kabelendebestkyttelse

Holder til transformer

Til vægmontering

Anvendelig som fordelerkabel og kabel til bæreprofil

8 m

Ved hjælp af kabelholdere kan f.eks. fordelerkablet nemt 
fastgøres på korpus.

Består af:
1 x SERVO-DRIVE elkabel sort til afkortning
5 x kabelendebeskyttelse

Består af:
1 x forbindelsesstik
2 x kabelendebeskyttelse

* Må ikke anvendes til flere motorenheder!
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12
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AVENTOS HK top
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5

1

6

3

2
1

2

4

3

5

6

SERVO-DRIVE til AVENTOS HK top
Blum-transformator og tilbehør

Fordelerkabel til afkortning

Forbindelsesstik

Kabelende beskyttelse

Blum-transformer

Holder til transformer

Elkabel

For luftcirkulation skal en sikkerhedsaf-
stand på 30 mm overholdes (se tegning), 
ellers kan hhv. Blum-transformeren eller 
transformerdele overophedes.

Der må kun tilsluttes en  
Blum-tranformer pr. fordelerkabel!

Pladsbehov og sikkerhedsafstand til hhv. Blum-holder til transformer og til Blum-transformerdel

Montering foroven

Kabelføring bagerst Kabelføring foroven

Planlægning
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Virksomheden Blum
Grundlagt for over 60 år siden af Julius Blum, er Blum idag et internationalt 
familieforetagende. Til de strategiske forretningsområder tæller, klaplåge-, 
hængsels- og udtrækssystemer. Ved alle produktudviklinger er der fokus på 
bestræbelsen efter den perfekte bevægelse.

www.blum.com

Blum i Østrig
og over hele verden
Blum har otte fabrikker i Østrig 
(Vorarlberg) og yderligere 
produktionssteder i Polen, 
USA og Brasilien samt hhv. 31 
datterselskaber og repræsen-
tanter. Virksomheden leverer 
til over 120 markeder. 8.000 
medarbejdere arbejder totalt set 
i Blum-gruppen, 6.000 heraf i 
Vorarlberg.

Globale kundefordele
„Om det er producent, forhandler, 
montør eller køkkenbruger – en-
hver skal nyde godt af fordelene 
ved Blum-produkter og udnytte 
sine personlige fordele”, det er 
filosofien som er til gavn for Blum 
kunder globalt.

Innovation
For at hjælpe kunder med innova-
tive beslagsløsninger og langsig-
tet at sikre den forretningsmæs-
sige succes, er det nødvendigt 
konsekvent at investere i forsk-
ning og udvikling, i fabrikker 
og anlæg samt uddannelse af 
medarbejdere. Med mere end 
2.100 patenter over hele verden, 
hører Blum til blandt Østrigs mest 
innovative virksomheder.

Kvalitet
Den omfattende forståelse af kva-
litet hos Blum refererer ikke blot 
til produkterne alene. Også ved 
tjenesteydelser og samarbejde 
med kunder og partnere ønsker 
virksomheden at leve op til de 
samme krav til kvalitet.

Miljø
Hos Blum er man overbevist om, 
at en fornuftig økologisk hold-
ning også langsigtet er rentabel. 
Holdbarheden ved produkterne 
er blot et vigtigt aspekt ud af 
mange. Yderligere vigtige tiltag er 
brugen af miljøvenlige processer, 
intelligent materialeanvendelse 
og fornuftig energipolitik.

DYNAMIC SPACE
Godt arbejdsforløb (Workflow), 
optimal opbevaringsplads 
(Space) og høj bevægelseskom-
fort (Motion) er vigtige kendetegn 
for et praktisk køkken. Med 
sine ideer til et praktisk køkken, 
ønsker Blum at bringe funktion, 
komfort og ergonomi ind i møblet.

Alle oplysninger refererer til den aktuelle viden fra 30.06.2019
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brugen af miljøvenlige processer, 
intelligent materialeanvendelse 
og fornuftig energipolitik.

DYNAMIC SPACE
Godt arbejdsforløb (Workflow), 
optimal opbevaringsplads 
(Space) og høj bevægelseskom-
fort (Motion) er vigtige kendetegn 
for et praktisk køkken. Med 
sine ideer til et praktisk køkken, 
ønsker Blum at bringe funktion, 
komfort og ergonomi ind i møblet.

Alle oplysninger refererer til den aktuelle viden fra 30.06.2019
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Julius Blum GmbH
Beschlägefabrik
6973 Höchst, Austria
Tel.: +43 5578 705-0
Fax: +43 5578 705-44
E-Mail: info@blum.com
www.blum.com
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